THE DALAR
By
Prince Dhani Nivat, Kromamwn Bidyalabh

Students of Indonesian literature ave all familiar with what
is usually known as the Panji Cycle of Historieal Romance, basged
upon the life and adventures, martial ag well as romantie, of Panji,
one of the most popular of heroes of old-time Indonesia. Panii, as
a matter of fact, was an historical personage, for he has been
identified with Kamesvara I of the Kurepan-Dahd state (1115-1130),
Countless versions of this romance exist not only in Java, the land
of its birth, but also over the archipelago and neighbouring lands
including Siam,

Dr. Poerbatjaraka has examined in his Panjiverhalen
onderling Vergeleken perhaps all of the innumerable Indonesian
versions of the Cyecle, and has made comparisons, perhaps less
exhaustively, with non-Indonesian versions, notably the Cambodian.
Unfortunately the latter happens to be only an adaptation of the
comparatively recent Siamese version—the Inqu of Rima IT (1767-
1824). In any case, the learned doctor concluded that the greater
number of Indonesian versions had certain common features which
he enumerated in detail, On examining them one findg that those
features correspond more with the Siamese Dalay colled also the
Greater Tale of Inao than with the Inao (Lesser Tale). Tt seems,
therefore, that two types of the Oycle came up to this country.
One, pogsessing most of the featured enumerated by Poerbatjaraka and
therefore contorming to the clagsic Indonesian type, ig represented
here by the Dalam; whilst the other seems to have had its origin in
a Malay version, known as the Version of Ari Nagara, & tranglation
of which has been made recently into Siamese and exists in the
National Library in manuseript form,

Let s now examine the venue of these versions, Tradition,
unconfirmed however by history, has it that a princess, in the days
of the King now known as “ His late Majesty of the Sublime Urn"
(1732-1758) who was her father, wrote the Inao from the oral
information of her maids who were probably Malays. We know
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hosides that a number of lglamic clagsics came up the Peninsula
about that time such for example as the Sibsongliem. Malacca was
obviously the centre of this dissemination of Islamic literature.
According to Sir Richard Winstedt (JRAS, Mal, branch, Vol, XVII,
part 3, p. 38) “the earlicst Malay redactions must have been known
in the ffteenth century in Malacea or they could not have coloured
the Malay Annals with their tales of Chandra Kirana and Sultan
Mansur . .. What centre, indeed, move likely for their translation from
the Javanese than that cosmopolitan port with Sultan Mansur married
to a Javanese woman....a port with a colony of bilingnal loeally
horn Javanese in touch not only with their conntry of origin but
with the new Islamic learning?’" Trom Malacea then the romance
might have worked its way up the Peninsula fo Ayudhyd where at
leagt two versions are said to have heen dramatised by that princess,
or two princesses, as above mentioned. Ag there are now in this
country two distinct versions of the romance, it is probable that
they are individually descended from those two Ayudhyd versions.

As to their titles, the differentiation into the CGreatcr and
the Lesger Tales of Inao is probably quite late.  The term dalay
signifies the manipulator of the shadow-play; whilst Inao was the
name of the hero, though in the Siamese versiong the name Panji is
reserved for him in disguise as a forester.

I have already made critical studies of the Siamese versions
with a view to coming to some conclusion as to their origin and
venue. One wag published in Siamese in 1941 under the title of
4 Biography of Thao Vorachandre and Materials for the Study
of the Origin and Venue of the Siawmese Tale of I'nao. The second,
written in Bnglish, was published in India dntigua (B.J. Brill,
Leyden, 1947) under the title of Siamese Versions of the Panji
Romance. In the latter study, in English, I was not able to give
gummaries of the romances at any detail becauge of a general limi.
tation of space for all contributions to that special volume of Indic
Antigun, dedicated as it was to the fiftieth anniversary of Dr. J.P..
Vogel's doctorate, Tor a real study of the gsubject, however,
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especiully for the international student who does not read Siamese,
it seems necesgary that a summary of both versions should be
available in English. Hence the present article on one of them—the
Dala).

There are at pregent two mannsgeripts of the romance
Dalayy.,  Both arve obviously incomplete. Though acquired by and
kept in the National Library their misgsing parts have not yet heen
found. The romance is believed to date back only to the {irst reign
of the Chakyi Dynasty; and is treated as a *‘Hoyal Writing”, or
Phya Rajanibondh, implying that the work was either written by
the King himself or under hig direct instigation and direction. One
manuseript consists of 32 volumes of the old-style Biamese folio;
and was published at Dy. D.B. Bradley's Press in 1890 in its incom-
plete form, It is now oub of print and very hard to find. The
sacond, consisting of 89 volumes, is, bhowever, shorter in material,
The manusoripts date from the third reign of the Chakri Dynasty.
Beyond these two manuscripts there does not scem to oxist any
others cither of the romance Dalay or any other work which can
be classified as belonging to this type of the Panji romance.

The sgtory is very well-known in this country. The Lesser
Tale of Inao written in the first veign still exists but has been
eclipsed by a later version written personally by King Rima II.
This version has now become one of the greatest classics of Siamege
literature. Hence the importance of a study of these tales. The
present urticle is, however, concerned only with the Dalay, the
Greater Tale of Inao

The Setting

In the beginning the Great Ancestor, Patdrakild, founded
four states, named Kurepan, Dahd, Kéaliy and Sinhas@ri, to be ruled
by His descendants, who were brothers. They were of the “ Divine

Race of Rulers”.

The brothers were incomparable in virtue and attainments.
To each -of them rumerous vasgsal kings and chiefs owed allegiance.
Rach of the fouv capitals was provided with similar sets of royal
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residences, in front of which was a tournament ground,® bounded by
arsenals and stables for horse and elephant. In the centre of the
city was a drum tower of great height.  Atthe approach of an enemy
the drum wasbeaten and citizens would spontaneously take up arms
for the common defence. Roads were paved with laterite and strewn
with red sand. Shops abounded on either side, where women plied
their trade in gold, jewellery, silk and other merchandise. Young
people swarmed the streets and courted. Entertainments such as
the shadow-play were plentiful, The walls of the city were of
laterite and stone of a golden hue, fortified by bastions, paligades and
other military devices, Outside the walls was alake for purification
after a battle, from which numerous lotuses and lilies emited their
fragrance.

Though innumerable maidens of royal parentage attended
upon the monaveh in less exalted ranks in the harvem, custom only
sanctioned him to raise five ladies to the rank of a queen. They
were the Pramaisuri ( Paramaisvariya ), the Madevi { Mahidevi), the
Mato, the Likn and the Mauldyl.

The Principal Characters.

The Queen of Kurepan at length had a dream that the sun,
a8 it shone in the heavens, dropped down sﬁddenly into her hands.
While she gently took hold of it a brilliant ray of light filled up
avery space only to disappearas soon as itcameon. It shone forth
anew later with the moon's brilliance, which seemed equally resplen-
dunt to the eye.  She then woke up and related the dveam to her
lord, who saw inthe dream the coming birth of a son and heir. He,
however, referred the angury to the astrologers of the Court for due
interpretation,  The lutter submitted their unanimons Opi'nion ‘that
a son would be born, who shall be endowed with might and ghall
be able to make conguests in all dn'ectums. At the age of fourteen,

huwe’vur, the young prince was doomed to exﬂe bub all would. he
well in the end. His greatness would be guch Lh&t mstea.d of the
divine right to a set of five queens he \Vou]d be enutlul to ten.

% No doubt the counterpart of the modern aloen aloey of Javanese capitals of
principalities.
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After a period of ten months from the time a tremendous
storm vent the skieg with thunderand lightning ; musical instruments
sounded everywhere with spontaneity ; copious rains fell and at their
subsidence a son was born to the Pramaisuri within the Palace.
The child was tenderly washed by the Madevi in a howl of crystal.
The Great Ancestor fashioned a kris in the heavens and left it at the
side of the new - bhorn child with his blessing, The %rds was later
discovered by the child’s side by the Madevi and there was much
rejoicing at the discovery, The King, unsheathing the weapon,
found his son’s name inscribed thereon as Raden Montri of Kurepan.
Sons of leading courtiers were appointed pages of honour; thusg the
shapely son of Pateh was appointed the Prasantd, the son of Tamuxoy
became Kartdl§, the son of Yisd became Plnti and the son of
Damay) became Yarudeh. Presents arrived in plenty from the royal
uneles of the three other states as well ag from other chiefs.

Tn due time the Madevi gave birth to a son upon whom the
Great Ancestor bestowed in like manner a Zrds bearing the name of
(‘jaraqkanmgloh.

Meanwhile in Dihé the Pramaisuri bore a daughter at
whosge birth a significant aroma of fragrant flowers geemed to fill
the ajr all over the palace. She wag therefore known as Busbi
Kiloh of Daha, She was very heautiful and well beloved of her
parents. Maids of honour were appointed bearing the ranks of
Biiyan, Palinan, Paseran and Siyet, The Madevi of Dihg had
also a danghter named Bushdwilis., The princesses of Daha were
then betrothed by the King of Kurepan for his twosons in accordance
with their respective fanks, The Pramaisurs of Sigphasiri too gave
birth o a son, whom the Great Ancestor named, in like manner by
ingeribing on a Feris, (Jmtcxr avannd. The yvoung Prince was given
girilar honours as those hestowed upon the heir of I{m'emn. The
Madevi of Siphasiri gave birth later to a prince named Cindasar.
Davghters were born later on of the Pramaisuri and Maeto of
Kalayy and given the names of Busbfi Akoy and Busbdvand, who
beeame betrothed later to Ointaravanni and Cinddsiri of Siphasgri.
The King of Kalay had also a son by the Likw named Sirikan,
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Inao’s First Amour.

Inao and hig brother éavaukananloh were intimate with one
another as if they werc of the same mother. They mastered all
the arts and constantly attended upon their father. When they
vame of age they were given young ladies of rank as minor wives.

One day while ont hunting, Inao, attended only by Prasantd
since they outrode the retinue, came upon a young and heautiful maid
who wag living with her widowed mother earning a living by
vegetable - gardening. She was named Busbi and had a companion,
Lord. On heing addvessed by the young prince, they fled into.
their cottage and bolted themselves in. Inao, nothing dannted,
tried to gain entlance without success. On the arrival of the
vetinue he ordered a camp to be pitched and sent for gold bars

~from the palace. Towards evening the widowed mother came
back, was bribed with the gold bars and gladly accepted them in
exchange for her daughter's hand in marviage. ** Busbé of the
countryside "’ — ag she is usually known in the story in contrast to
Busha the Princess of Dihd — modestly objected to the Prince’s
advances, pointing out her low birth and the fact of the Prince’d
betvothal to the Princess of Dahi, to thwart which would have been
an act on her part of lese ma jeste against the royal father punishable
with a death penalty. Her reasoning proved of no avail and the
Prince had his way. After some days of rustic idyll the Prince
came to the city and attended upon his father, hoping to be able to
return as goon ag possible to his beloved of the countryside.

Unfortunately the King of Kurepan felt that the time had
arrived to consummate the marriage of his son and heir with the
niece who had been betrothed to lim. A royal migsive was
despatchied to his brother of Dihi who naturally reciprocated the
good intentiong and began to prepare for the great oceasion. Upon
receipt of his Dbrother’s reply of assent the King of Kurepan
ingtructed Inao to supervvise the arrangements for the royal progresy
to DEhd. The royal erder was ugain and again ueglected by the
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Prince who eventually left the capital for his camp and confided to
his amour the intentions of his royal parvents, Bushidi of the
countryside tried to persnade him to accede to his father’'s wishes
but he was adamant in saying that he conld love no one but her.

The King meanwhile found that inspite of reminders Inao
paid no attention to the preparations for the royal progress to the
nuptials in Dihi and became incensed.  He even thonght of laying
plang to get rid of the country girl by murder; though the
Pramaisuri persuaded him that this first infatuation would pass and
all would end happily. When Inao came to see his father again
the latter reminded him about the nuptials to which Ihao made no
reply. The King thereupon spoke to him  quite harshly. Inao
again retired to hig camp and came no longer into town, neglecting
attendance on hig royal father. The latter sent for him giving
orders that as soon as Inao left the camp the country amour was to
be seized and murdered in the forest. One of the senior courtiers,
Tammgon wag entrusted with the unpleasant duty which he carried
out not without a great deal of hesitation and dnward compassion,
Upon hig return to the camp Inao learnt of the tragedy. Gathering
up the remains of his murdered amour with his own hands, he
became desperate and raised camp to assume the life of a forester,
wandering aimlessly for no apperent destinatien. The first act of
his gelf - imposed exile wag to cremate the remains of his beloved.
He then adopted the name of Panji the forester and went forth.

First Adventure

Youth must have its fling and the memory of his heloved
faded as a new factor came into the scene. The Chief of Paficara-
kan was taking his daughter, Bushighri, betrothed to ihe heir of
Saca -unu state, for a holiday in the woods; and the party was
espied by Prasanid who Jed his master to take a look at them.
Panji became at once :enamoured of the young and lovely laudy who,
moreover, resembled hig late amounr of the countryside. On a
sudden impulse Panji sejzed the lady and galloped off without much
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ado. Her father wasg at the time puying a visit to a seer on the
mountain, When informed of the abduetion he was enraged and
on the point of setting out to recover his daughter. The seer tried
to desist him from violeﬁce, pointing -out that the culprit was a man
with a future who conld well look after hig daughter. The enraged
father was finally pacified. He set out nevertheless on their path,
and, on coming up to the encampment of Panji, saw his daughter
on the lap of the young forester, “befitting one another an the sun
doeg the moon . He re'ented and forgave the insult. Panji then
came to the Chief’s headquurters to beg his pardon and the dif.
ference was ended. The Chief returned to his home with his son-

in-law leading the vangunard.

The way back to Paficarikan passed the boundary of Saca-
unu, the heir of which had heen hetrothed tn the abducted lady,
In his eapacity of leader of the vangiard Panji sent a message into
Saca -unu asking its Chief to send his son ont to pay him homage,
adding at the same time that the young lady who was to have heen
his son'’s wife had been already married to him. Neither the Chief
of Saca-unu nor his son conld brook the ingult; and a pitched
battle followed in which hoth were &illed by Panji. The allied
Chief of Pakminan, a cloge relative of the dead Chief of S;:Zzn-nnn,
dared not resist and paid tribute to Panji in the form of his
daughter Katikdsfiri who also became Panji’s wife,

The third state to be passed wag Kralambayan, whnge
Chief willingly surendered to Panji and paid him tribute.  Panji
then arrived at Paficarfkan; and. by aorder of the Chicf, his father-
in-law, nuptials were solemnised with the Princess Bushiisivi as
well ag with the daughter of the Chief of Pukmiiyan,

Second Adventure

Meanwhile news spread abroad of the firat adventure of
Panji. The Chief of another state, Manadd, an ambitions man,
conceived a plot of ridding the yonng and seemingly i]‘l‘(‘SiH(.il‘)le
adventurer. He invited Panji to hig capital and royally entertained
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him and his numerous suite. Next, he proposed to Panji an
exeursion to an island state, named Banulan, where a gigantic
octagonal stone bearing an old inseription existed, There was a
tradition attached to it that whoever could uproot the stone would
be a man of great glory and power. Panji fell in with the idea and
gailed thither in boats furnished by the Chief. TUpon arrival there
he was entertained royally by the Ohjef of the island and then rode
into the forest to see the archeological curiosity,  Panji succeeded
in moving the stone, whereupon a huge flame sprang up from the
cavity, at the subsidence of which a marvellous gong which sounded
antomatically was gzeen. This was considered a sign of power,
The next day Panji set sail to veturn to Manyida., His hoat
wad however wrecked through leakage which had been prearranged
by the wily Chief of Manida. Upon receiving news of the disaster
that Chief rejoiced and imagined that Panji had been got rid of.
Panji in the meantime was washed ashore accompanied only by Misa

Mayérad, that i3 to say, Prasantd with his disguised name as a
forester. After recovering the two strayed along in search of food
and security till they sventually came into the state of Nusitan, a
realm of Amazons where no male existed. Panji was adopted as
the ruler’s consort while his companion was royally entertained to
food and pleasure at every house in the city.

Search Parties

After the disaster of Mapdda the remnants of Panji’s
_retinue returned to Kurepan with the two consorts of their master
and reported the whole affair to the King. The latter sent his son,
éarakannrgloh at the head of an army to search far and wide for
Inao, In order to facilitate his search éarm]kanan‘loh adopted a
forester's disguise under the name of Kudd Virdyd. In dne time
he arrived before the walls of Mayidd and challenged the Chief to
a fight in which the latter was worsted and killed. Kuda Virdiyi
then questioned individnally all the ministers as well as the farther
remnants of Panji’s army which brought him now to the igland
ag to the whereabouts of their master but wag told that he'had
digappeared altogether without any trace,
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Now began a long search, the initial direction of which wasg
Lasam, now still known by practically the same name of Lasem on
the north coast of central Java., The method of hig search was the
game all along and each juncture is described at length, It may he
summoed up shortly, Upon arrival at any state, a provocative letter
would be gent to itg chief demanding surrvender in person. The
chief would be dictated by a natural indignation and self-respect to
refuge compliance and a fight would follow in which the regpective
chief is worsted and killed ov surrenders. Tribute would then be
exacted in kind and if there i8 an unmarried daughter she would
become the conqueror's congort. To return to our narrative owy
hero made Lasam hig headquarters for the time heing.

Meanwhile the King of Sirjhasfri, youngest of the four royal
brothers and an uncle of Inao, on receiving the appeal for help from
his brother of Dihd, also sent a search party under the command
of the Heir Presumptive of Sighasgfri, his eldest gon,

Paniji in Daha

In the courge of time Panji and his companion eseaped from
Nusatan the realm of the Amazons; and, after a period of consider-
able hardship, arrived by chance in Dahil., An old woman seeing
the wretched state in which the two young men were took compas-
gion on them, admitted them to her humbhle cottage and adopted
them asg her childven. In order to earn a living Panji started to
carve figures from hide and performed the shadow-play. This
episode in fact has given the name of Dilay to this version of the
romance, The performances proved popular and the dalan became
himself a star. Patrons vied with one another in engaging him to
perform for them and he became gonght after by maidens of the
city. His fame gpread till it reached the ears of Pateh the Minister,
who organised a performance at his private vesidence., The per-
formance proved such a success that the Minister saw in it a meuansg
whereby he might he able to divert his sovereign from the sorrow
and depregsion resulting from the affair of Inao’s rejection of his
daughter, which the King felt was a family insult, . The play
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eventually took place in the pulace. The whols court including the
royal ladjes atiended. An accident among the audience was the
occagion for light being brought into the darkened space, which
revealed to Panji the beauteous shape of the King's daughter, the
fiancée in fact whom he had spurned in favour of the country-girl.
The performance was g0 successful that it was again engaged to take
place on several consecutive cvenings. At times Misd Manérad,
otherwise Pragantd the companion in exile, would relieve Panji at
manipulating the figures on the sereen; and the andience understood
that the dalay was either resting or indisposed. The intervals were
purpoegely engineercd to occur more and wore frequently until the
audicncee took no note of them, Panji theu took the chance to slip
behind and went straight to the apartments where the Princess
Busha way sleeping. By tender cavesges he woke her, Bughf was
indignant al the lberty he was taking and sent bim away. Even
though he wag full of entreaty Panji realiged that his eflort wus
not to prove of any avail and made his retreat. The unwelcome
visit was repeated on the following evening, Busbfi remaining fimn
in her refusal.

Al thig junctuve it so happened thab the Chief of Pratilon
died, leaving a widow and three grown-up sons who were still
unmarried. The eldest on succeeding to the chieftainship began.
to look oub for a worthy consort, A minigter told him that the
King of Dahé bad a lovely daughter who had been betrothed to bul
rejected by Inao of Kurepan., Inspite of opposition from another
minister on the ground that it wonld be dangerous to thwart Inao
who though no longer about might turn up at any moment, the young
Chief fell in at once with the idea and sent a mission to Dahé to
sue for her hand. The King of Dahi, still smarting from the insult
of his nephew’s rejection, promised his daughter’s hand readily
though without any enthusiasm. In due time the Chief of Pratizhon,
accompanied by his two younger brothers, arrived inDahi and wsked
peormigsion of the King to celebrate the wedding within five days.
Bugbii, heaving of this fate from her maid, was greatly distressed
and confided to the maid that even at that time the dalay was in
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the habit of stealing into her rooms to make love which she had
never shown any sign of reciprocating. 7The maid was of opinion
that the dalen could not have been a man of low birth and suggested
putting the situation before him for advice. Busba, still reluctant
to speak to one who had beepn insulting her and still less to ask him
for advice, was undecided a8 to future acktion beyond being determined
not {0 marry the new unknown suitor and ready to end her own
life it it could not be prevented. That evening during the usual
shadow - play the délayy again stole up intoher room. The Princess
wad ab last willing to agk hig helpin finding a way out of contracting
the marriage with the unknown suitor, She worded her appeal as
far ag her personal gelf-respect would allow and her wording almost
implied her willingness to share his life She had an intuition that
in point of birth the dalay was veally Ler peer in disguize. The
dalay on his part wanted her to discover for herself gomehow that
he was none other than her betrothed. In his effort towards this
end he unsheathed his kris on which hig name wag written and laid
it before her by way of offering the weapon to her to take his life
if she wished. Busbd on the other hand did not even look at the
weapon.  Finally the daley was disappojuted and left the princess,
suying that lie would retire to the forests. He Ileft Dahi
altogether,

The Heroine Disappears

Meanwhile preparations for the wedding proceeded apace.
On the eve of the wedding day the bridegroom was mortally stabbed
by an unknown usgasin who managed to escape. "The dead prince’s
brothers demanded that the bride followed her groom in death by
offering hersell to the flames on his fanereal pyre. The King of
Daha, however reluctant to lose his daughter in this way, felt in
honour bound to accede to the request, sanctioned as it was by
custom. Upon her ascending the pyre, lo! a big lotus sprang up
and Busbg disappeared out of everybody’s sight in a miraculous
wmanner, her personal attendants disappearing with her. The Great
Ancestor, Lhrmigh whoge agency the miracle happened, placed the
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five maidens on a celestial chariot which fled through the air up to
the sumamit of a high mountain, where he revealed himself and told
Busbd that henceforth she and her attendants were to be turned into
men for their own protection. They would resume their sex as soon
as Busbfi, meets and recognises her hetvothed. While in 4 man’s
state she would be known to the world ag Misd Pramankuniy and
an army was created for her out of leuves of trees in the forest!

It was obvious that the unknown assassin was none other
than the dalasy, who was even preseubat the fuueral service. Upon
seeing the Princess disappear into the lames he lost his reason and
swooned. Upon recovery he was led by Prasantd into the country
for his own safety and there they remained for some lime.

Misa Pramaykunin

"'he brothers of the dead Chief of Pratdhon then left Daha,
and, on their way home, encountered Misé Pramaypkuniy ( Busbi
turned into a man ) at the head of her—or his—ary.  Fighting
ensued ; and the brothers were killed by Misd Pramunkuniy; the
rest of their armies surrendered and invited the viclor to agsume the
Chieftainship thus left vacant of Pratahon, Thisshe did ag » means
to an end, which was of course the discovery of her betrothed, who,
she was told, was himself searching for her. After the formal
ingtallation to the throne, Misi Pramapkuni) remained for a time
in that state from which she was planning to organise searches for
the prince,

The narrative is now switched lo the Prince of Siphasfni,
éintaruvaunﬁ;, who, while travelling in search of Inao, wag informed
by the Great Ancestor in a dream thut Inav of Kurepan, now Panji,
wag living in a poor state, bereft of reason, accompanied solely by
Pragants, somewhere around Dihd. The Prince at once proceeded
to that neighbourhood and discovered them without difficulty. Bya
process of humounring he was able to bring Inao back to reagon and
suggested returning to Kurepan, At the mention, however, of
Kurepan, old momories returned and Panji relapsed into his former
state of insanity., IMis mentality nevertheless improved a little
later and they began travelling, the immediate objective being
Manadi.
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Tt will be remembered that it was at Manidd that Panji’s
Drother, Carapkananioh, under the agsumed forester's name of
Kuda Viriya, had made his headquarters for the time. Just ab the
moment, however, he had set out on a journey. The cousing meb
on the way, and, discussing the gitnation, agreed that it was no use
trying to get Panji to return to Kuvepary until his mind hud been
completely restored, With that object in view they decided to
enable the invalid to get a period of complete rest by aggwming the
life of an aseetic on the mount of 1’mz~ﬁ,]gzm. Tia, on heing
aporoanched about the project, agrecd,  LThey then became useetivs

under the preceptorship of the old hernnit resident on that mount.

The Ascetic Panji

The Greab Anceslor was unow  again weaving the web of
destiny. He appeared to Misi Prammankuniy ( Buyhil in a wmale
formn ) in a dream and told her that the dilay she hud moet in her
palace at Dahd was none other than her own betrothed, Inao of
Karepan, and that he was now disconsolate and living in the forest,
mentally deficient. Thus enlightened, the heroine way doubly
strengthened in her will to find him. She lost nu time in starting
on 2 jonrney of search at the head of the Pratihon army. The
ostensible reagon given wag that the Chiel, Leing still unmarried,
was touring in search of a guitable consort. On arviving ab the
boundary of the state of Pamasé the ngwal quarrel arvose with the
state and its Chief came out to fight, wag vanquished and offered
the conqueror the hand of his daughter. Malanid, the next slute
to be passed, surrendered without fighting and offered the hand of
the Chief’s daughter as usual. Then followed six othor states,
Sigharaburd, Kalaghbumi, Saca-unu, Paficakusumi, Bu riajan and
Pamansalad, which likewise surrendered, each offering a daughier of
the Chief us hoslage. At the capital of the last-mentioned state Misd
Pramankuniy took up temporary head-guarters and adopted the
young son of the Chief thereof, named Viriigakam, ag his own Son.
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The narrative i3 now gwitched again to Paniji, who had
adopted an ascetic life on mount Prmvsﬁ,lgan and was now mentally
recovered. Tle was now known as Lanlay Niprat.  Running after
a bird of song one day, he eventually arrived and rather miracu-
lously entered within the precincts of the inner palace of the Chief
of Pataram. He came face to face with the Chief’s beautiful
daughter, Gintarfiviiti, who, as it turned out, had become enamoured
of Laplay Niyrat whom she had seen in a dream and only met now
for the first time. They of course fell in love at first sight and,
securing the father's consent, were duly wedded. Laxlay Ninrat
now lived for a time at Patdram, The other two princes, who had
adopted the ascetic life in company with Panji, were alarmed at
hig gudden disappearance but were assured by the omnisgcient
preceptor that he wag in no danger and wonld he found hy them
gomewhere in an eagtern direction, The princes therefore took
leave of the preceptor and, relinquishing their agcetic vows, moved
along at the head of their armies in purguit. At Marakat Yuli,
the Chief thereof put up a fight; hut, losing two of his generals,
gurrendered and gave his daughter to the vicbor. Eight other chiefs
gurrendered and paid tributes likewige in the form of riches and
danghters, The princes came at length into Kilay, the eapital of
their uncle. Thongh retaining their foresters’ disguises, they sent
in no provocative letters calling for surrender but instead a,pplie‘d
for the royal permission to call and pay their respect. The King
granted the permission but did not recognise his nephews, though
he treated the calleps with kindness and benevolence. The so-

called foresters remained in Kélay for a time.

In Kalay

Now, as befove mentioned, the King of Kilay had a2 son
named Sirikan by one of the lesser queens., HHe became very
friendly with the two foresters. At the residence of Kudd Virdyi,
Sivikan saw the tributary princesses and fell in love =with one of
them. Ho agked the King, hig father, to agk for her from the
foresters. The King indignantly pointed out the impossibility of
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asking for the hand of one of their wived for hig son and mt.ed him
for such a bage thought. Sirikan was extremely hurt. Leaving the
court on a pretence of a hunting trip, he went into the ferest, where
he underwent a geries of severe penances and finally won from.the
gods a magic noose wherewith to catch his enemies, Sending in a
challenge to his father to come out and fight, he pointed out how he
had smarted under his scolding before the whole court in Kilay,
The foresters on hearing this at once volunteered their gervice. On
the field of battle they were canght in the magic noose and were
confined in a cave., The King, coming out to avenge their defeat,
wag also caught by the noose and similarly confined.

The Great Ancestor again intevvened. Ie appeared to Misi
Pramankuniy in a dream and enjoinecl her to go to the rescue of
her uncle and couging ontside Kalay, simultaneously informing the
two cousing in captivity that Busbi of DAL, now under the male
guise of Misd Pramaykunin, wonld be their rescuer.  The resicue
wag duly effected, the cousing recognising each other though the
King of Kilay wag still kept in ignorance. Sirikan, who had
agsumed kingship in Kélay for a weelr, wag in turn captured and
obliged to put himself to death by jumping into o well. Migd
Pramarnkuni; was now adopted by the King of Kilayy ag his son,
the third of the so-called foresters to become the King's adopted
son.

The narrative is now switched to Inao, who, it will be
remembered, had been living with éintarﬁ,vz“uti of Palfvam. Aftera
time Inao became restless on account of a return of anxiety over the
fate of his betrothed, Busb& of Dahg, Feigning a hunting trip, he
left Pativam and came abi length 4o Manyii - pd - et, where he
adopted the disguise for a second time of 2 d&lau, and again became
very popular there ag the skilled manipulator of the shadow - play.
At that time political affuirs in that State were very ungettled. The
ruling Chief had married the widow of his predécessor. The lady
had a son by her first hushand, named Baraban

and two other gong
by the present Chief. All three were kindly brought up by the
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Chief without any diserimination. While out hunting one day,
Barabay was caught in thorns and fell off his horse in agony. The
two brothers did not notice the accident. Barabay) imagined that
he had been purposely neglected; and, being determined on revenge,
hired assassing to murder the ruling Chief at one of the regular
performances in the palace of the shadow - play. This accomplished,
a tremendous confugion ensued, Whilst two of the hired assassing
succeded in effecting their escape, the other two were hard pressed
by the murdered Chief’s attendants and took refuge in the house of
Barabai who had hired them, The Chief’s two sons, leading the
pursuit, came face to face with their half brother. A quarrel and
a fight ensned, in which the three brothers were killed. The
widowed consort congulted the ministers of state and jointly offered
the throne to the dalar, who took the widow to wife.

We are now taken hack by our narrator to Kilan in order
to record an old episode which though very general in Java i not
well known in this country becausge the Lesser Inao, which i3 more
popular here, does not include it. A divine being became disgraced
in heaven for some fanlt and was ordered down to earth to live the
life of an ogre until he should meet and he killed by a scion of the
“ divine race of rulers”. The demon whoge name i8 not specified
here had heen waiting for hig deliverance for hundreds of years
but was now aware that hig chance had come.. TFlying through the
air to Kilay, he carried off one of the King's daughters from the
palace gardens to his abode in the depths of the forest, He com-
forted her by making no secret of his objective and placed her
unharmed on a high branch of 2 giant fig-tree. Meantime a search
party was organised from XKalay, led by the foresters who had been
adopted by the King. Arriving on the scene the whole retinne was
alarmed by the gigantic size of the ogre and fled, leaving the three
leaders to face the creature. The ogre told them his story and
begged them end his life and ‘thereby give him deliverance. 'The
Princess of Kalary wag thud rescued. So far the Siamese episode of
the romance Dalay confirms the Javanese story of the Ogre of
Selamaplen. . A variation however occurs. 1On their way back to
Kilany another penglised divine being in the form of a tiger snatched
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one of the leaders, Kudil Virityd, while asleep; and, taking him to
hig lair, told him thdt this was done merely to provoke a scion of
the “ divine raco of ralers® to kill him thereby giving him delive.
ranece from a divine curse. Kndd Virfiydl accorded to his wish; but
unahle to find his way back strayed along in the forest. After
many days’ wandering and privation he eaine ncrogss two travelling
actors with a numerous troupe. The actors recoghised in Kudii
Viriiydl their brother-in.law éarm‘gkana;g]oh of Kurepan; while the
latter learned that the leading actors were the princesges of
Palicariikan and Pakmilan, consorts of Panji in male disguise.
Alarmed at first at seeing them for he suspected that something
might have happened at Kurepan to necessitate their wandering, his
fear wag allayed by the information from the princesses that the
only reason of their travel was to loeate Immo their husband, e
therefore assumed the role of manager of the troupe to ensure more
safety to the diggnised women and together they travelled into the
nearest town, which happened to be Patiiram, whoere they learned
of the birth by Princess (v)int;ar&vﬁ-ti of a gon to Panji, who duly
recogniged them all and received the two ladies, his congorts into
the palace, Here Kudii Viriiyll told Panji that his hetrothed, the
Princess of Diihfl, had hecome n man riaméd Misf Pramagkunly.

Misa Pramaykunin Again on the Move

Meanwhile Misd Pramankunin and the diggnised Prince of
Sinhasiiri, who had rescued the Princess of Kdalayy from the ogre's
cave, hrought her into Kilay wheve her Father was. The two loft
again in geareh of Kudil Viriyi (E}arn.;glmnamloh of Kurepan) who
had disappeared without 2 trace. They arrived at “a hig city
called Bl ", where the aged Ohiof paid teibute in the form of hig
daughter.  After a sojourn there Misi Pramankuniy was again on
the move and at the end of 3 long veyage of gearch acquired
possession of some five unnamed states without, however, being
able to find any clue as to the whereabouits of her beloved. Thé
fame of Misd Pramaykuniy spread far and wide, and some states,
thodgh s yet untouched by invasion, were heginning to feel anxicug



The Dalay 131

of their fulo and to make plans in advance.  One of these wasg the
state of Pramotan, which senl emisguries to wake peace with the
congueror.  Another was Patiivam whose Chief was still confident of
his ability to resist because he had a grandson, who, he seemed to
be convinced, was an offspring’ of the “divine race.” At this
remark the young prince became curious to know who his father
was and not being able to elicit any satisfactory reply from the
Chief, his grandfather, asked his mother, Cintardvati,  * Your
father? Why he ig your sive.” was her reply. Upon further
ingisbance on an answer, the Princess gave up hope of retaining her
gon at home by not letting him know of his father, and told him
that his father was o fine hero called Panji who had been enticed
by fate in the form of o bird from his hermifuge on a mountain
into her palace but had long since disappeured. The youth was
convinced then that such a record testified to his father’s being
descended from the “divine race” and wished to go in search of
bim, Permigsion was reluctantly granted and the young prince
left at the head of an ampy., On the way yet another defaulting
divine being serving a period of penalty on carth was encountered.
The defaulter on this occasion was it the fora of & buffalo, A fight
onguod between the young prince and the Ferccious beast, which
wap killed and thus released to resume his godhead., Gurateful for
this deliverance, he told the young prince that hiy falher wos now
ruling in Manyit-pi-ct whither he evenbually led bim and hig army.
Reunion with hig father was an occagion for great rejoicing,  Young
Kusumirii eventually persuaded his father to go on a visit to his
mother and grandparents at Patfiram. While in residence there
Panji received news from the army which he had sent in search of
the Princess of Diha that the state of Trisé had been conquered.
Panji gsent hig brother Kudd Virdyd with his son, Kugumarid, now
grown into adolescence, to organise that new acquisition. Now, the
Chief of Trds® had fallen in battle fighting sgainst Fanji’s army ahd
the widow had performed the customary rite of gelf-irninolation over
hig funeral pyre. Young Kusumird, Lhowever, snatched from it
their daughter who wag on the point of following her parents to
death, and brought her to Patiivam his state, where betrothal hetween
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the two young people was celebrated. Panji’s army then moved on
from Trise to Monkol, where it met with oue of the most gtubborn
rosigtances ‘over encountered. Reinforcements being asked for,
Panji hé‘aded a big army which made determined agsaults on the
citadel of Moykol and after many babttles the Chief and his heir were
killed. Thus was the powerful state o’ Moplkol with its confederacy
of seven other states brought under the rule of Punji, who took up
his residence there for a time while further expeditions were

tundertaken in search of hig betrothed,

Meantime Misi Pramuykuniy (Busb@), after u froitlogs search
for Inao, returned to Bili. Trom heve she sailed over the seas
among the islands among which was mentioned Maliirit, and “ an
extensive state over the confines of Jawva, named Marakot Sura".
This state offered resistance and was vanquished, She then came
to an 1sl<md at  the centre of which was mount Palaman, the
seat of an uracle, from which she learnt that her beloved was
now the ruler of Mogkol. Armed with this informuation, she sailed
back to Bali and advanced with her army npon Mozgkol. Pretending
to know nothing about its ruler, she ment in & messuge asking lor
the right of transit for herarmy “on its way to subjugate the King
of Kalay”. Panji, knowing who Migg, Pramankuniy rveally was,
replied giving due permission, adding at the same time * Yonrs is
wy life and soul”. Misd Pramankuni’y made a great ostentation of
marshalling her forces and progressed through the city of Moykol
in great state. Disguising himsgelf as g plain soldier out to have &
]oolc ab the review, Punji with his brotherthe disguised Kudi Virdyi
was heside Lhimself in the excitement and anticipation of seeing the
Lommander—m—~0h1eL of the alien foyces.
description of the various units of this force takes up many pages.

The end of the procession was brought up by carriages of the
‘tribut,a'ry Princesses.,

A long and detailed

The whole cortige duly pagsed out of the
town and on to Kﬁ-lma, where it arrived a few days after.
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Identification in Kalay

Panji now summoned his commanders and appointed his
son, Kusumard, as his deputy to rule over Monkol,  He himself left
for K&lan with his hrother and a part of hisretinue. Tn Kilay he
feigned imbecility and as a captive of Kudl Virjy?, his brother, was
his congtant companion at all social and court functions there.

Thus werc all the young male scions of the *divine race of
rulers ™ assembled in Kfilayy without the knowledge of the King,
their uncle. There was Inuoc of Kurepan under the disguise of Panii
the half - wit, éaraqkananloh of Kurepan under the forester’s
digguige of Kudd Viriiys, Cintaravannd BinhasAri disguised as the
forester Visiyaysiri, and Busbd of Dihil turned into a man named
Migd Pramankuniy, the great congueror, With the exception of
Panji the other three cousing were awave of one another’s identities
and were intimate friends. ‘ The half-wit, ag the companion of Kudi
Virdysa, tried hard to gain intimacy with Misd Pramankunin, whom
he knew now for certain to be his beloved, The latter was
unsugpecting at first, but began gradually to suspect and then
one ‘day the half - wit discarded the cover of the mole between his
eyebrows and was at onceidentified by Misd Pramankuniz.  From
pergonal pride she pretended not to notice itand feigning indisposition
dismisged him from her presence. She was now released from the
qpell imposed by the Great Ancestor and her form suddenly
turnud feminine. Thefour p(,rsnnal attendants were likewise similarly
released from their imposed disguises. The five now took counsel
and eame to the conclusion that they would leave the city in order
to give no chance to basge rumours, In the darkness of the night,
therefore, they stole out to a mount where there was a nunnery and
joined the sisterhood. Panji in the meantime called again at the
residence of Misg Pramankunin only to find that she had saddenly
left without indication asto whither she was going. He left at ones
and managed to locate her whereabouts within that very night.
He also mamged to persuade her to relinquish her vows at the nunnery.
’l‘hus reunited the couple mada known the fact to their re]atlves. the
Princes of Kurepan and. Siphasgri, who gent word to their regpective
parents as well ag to the King of Daha.
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Epilogue

Although, judging by the nature of the story, we seem to
have reached the climax, our narrative leaves off in the middle of
a sentence in 2 manner which suggests that there must have been
further material. How the tale continues we do not know for the
other manugeript also leaves off quite suddenly even before we geb
to the last juncture of this manuscript. Besides, if the parallel of
the Lesser T'ale of Inwo can be of any criterion, that tale goes on
quite considerably after the identities of the principal charscters
have been established., It is therefore to be assumed that the
Dilay as we have it in both manuscripts is not complete.

The romance of Dilay is very long and admittedly dreary
in itg repetition of conquests and love affairs, told incidentally
‘without the art of Boccaccio. Tis successive assmuption by the
principals of disguiges ure oftcn hard to remember. Nevertheless,
it gives ug a fairly clear picture of life in mediaeval Juva ag con-
ceived by Siamese authors of the XVIIith century. Every state
was a patriarchal kingdom, though this romance accepts only the
seions of the * Divine Race of Rulers™, in other words, the geiong
of the race begat by the “ Great Ancestor”, the Patirakidld, as the
only ones worthy to be called kings. 'The other rulers were chiefs,
or ratu, more familiarly transeribed in Buvopean books in Duteh
fashion ag the »afce, a title used for women nowadays in Java.
His rule, whether king or rafw, was patriarchal for he wag the
father of his peuple, sharing with them their sorrowd and pleagures,
He glovified however in conquests by foals of arms even to the
extent of going about to provoke wars so that he could male his
conquests. Through conquests he won tributes and the defeated
chief had to hand over in confiscation all hig property including his
own f-:zmily. - His sons were often adopted into the victor's family
o cutos i one o Simtaenn op i bosme ho viiors vives,
he : : . the vietor rather than indi-
o info from this siory. Sk o e poronL b WIoRs of course
‘impulsgive ag Panji the herc; for t’hese Di‘mces 1-n e Bt?ry W?re -
bst;or‘y who {vere quite ordin:n'y in thes: lrea oth§1‘ voyal princes in tho

espects.



The Dilan 135

Ag for beliefs and customs therein portrayed, the author or
authors of our tale must have felt less at home in trying to picture
a non-Buddhistic background with which he or she could not have
been too familiar. Superstitions therefore take the place of religion
and ethica, Incumbents of monasteries, often called upon to perform
domestic ceremonies, were modeled upon the local Bhikkhu of
Buddhist Siam, and are in fact referred to as Bikit. The men of
religion mostly brought into the story are, however, ascetics of the
type of rishi and yogi and inhabited the lorests.

Life was on the whole eagy. Trade and pleasure flourished.
Public entertainments usually took the form of the shadow-play,
which geemed to have been popular among all ranks of the com-
munity; and its manipulator was highly rated in popular estimation.
It,'is noteworthy that though murders and robberies occurred
frequently emongh, no incident of intoxication is recorded in the
whole of the long tale. The frequency of warg and conquests do
not geern to have been meant to be normal conditions of life but
occur in order to glorify the martial prowess of the scion of the
“Divine Race of Rulers”. Culture seemed to have been well
advanced, even archeological monuments were objects of vigits and
excurgions to such an extent that in one ingtance it wasg the cause
of the downfall of a scion of the * Divine Race of Rulers”.

The main objeet in giving this summary in English of the
Dalay, or the Greater Tale of Inao, is to enable comparisons to be
made with the Lesser T'ale which is far better known among the
Siamese public, in order to determine their origin and venue. To
achieve our purpose a similar gummary of the latter and perhaps
one or two other auxiliary stories would have to be made. 1t is
hoped that such material will be placed at the membery’ disposal
in later pages of the Journal,






